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of comfort



ES /  Hospitalidad, intimidad y familiaridad son 
los temas principales de la nueva colección. El 
hogar se convierte en un refugio en el que hallar 
protección, sosiego y armonía interior. 

D /  Behaglichkeit, Intimität und Vertrautheit sind 
die zentralen Themen der neuen Kollektion. Das 
Zuhause wird zu einem Rückzugsort, der Ruhe, 
Entspannung und Geborgenheit bietet. 

F /  Accueil, intimité, cocon familial : tels sont 
les thèmes centraux de la nouvelle collection. La 
maison devient un refuge où trouver protection, 
tranquillité et harmonie intérieure. 

GB / Comfort, intimacy and a sense of familiar 
ease are the new collection’s central themes. 
The home becomes a refuge, where we seek 
protection, calm and inner harmony.

Accoglienza, intimità e famigliarità sono i temi centrali 
della nuova collezione. La casa diventa un rifugio nel 
quale trovare protezione, quiete e armonia interiore.

Feeling at home 
Se sentir chez soi

Das Gefühl von Zuhause
Sentirse en casa

Sentirsi a casa

cocooning
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Attraverso l’utilizzo delle cinque tonalità calde e neutre, 
denominate Silk, Cotton, Cashmere, Alpaca, Moon e con 
l’impiego di materiali naturali ogni spazio trasmette un 
senso di ritrovato benessere. Tessuti morbidi, luci calde
e rilassanti accentuano l’animo gentile e colto di Cocooning.

A mood of cherishing
Gedämpfte Atmosphäre
Une atmosphère ouatée

Atmósfera mullida

Ovattata atmosfera

cocooning

F / À travers l'utilisation de cinq teintes chaudes 
et neutres appelées Silk, Cotton, Cashmere, 
Alpaca, Moon et de matériaux naturels, 
chaque espace procure une sensation de bien-
être retrouvé. Des tissus doux, des lumières 
chaudes et reposantes accentuent le caractère 
bienveillant et raffiné de Cocooning. 

GB / With five warm, neutral shades called Silk, 
Cotton, Cashmere, Alpaca and Moon combined 
with natural materials, every interior conveys the 
pleasure of restored wellbeing. Soft fabrics and 
warm, relaxing lighting accentuate Cocooning’s 
gentle, refined spirit. 

 I D  /  D u rc h d i e fü nf  wa rm e n, n e u t ra le n 
Farbstellungen Silk, Cotton, Cashmere, 
Al p a c a u n d M o o n u n d d e n Ei n s at z vo n 
natürlichen Materialien bietet jeder Raum ein 
wiedergefundenes Wohlgefühl. Textilien, 
die Händen und Augen schmeicheln, und 
warme, entspannende Lichtquellen betonen 
die freundliche, kultivierte Anmutung von 
Cocooning. 

ES / Mediante el uso de cinco tonalidades cálidas 
y neutras, llamadas Silk, Cotton, Cashmere, 
Alpaca, Moon y con el empleo de materiales 
naturales cada espacio transmite una sensación 
de renovado bienestar. Tejidos suaves, luces 
cálidas y relajantes acentúan el espíritu amable y 
culto de Cocooning. 
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RIVESTIMENTO / WALL: CC Silk Heritage 60x120 rett. - CC Silk 120x278 rett.
COMPLEMENTO D’ARREDO / FURNISHING ACCESSORY: CC Silk 120x278 rett.

PAVIMENTO / FLOOR: CC Silk 80x80 rett.

SILK

The lightness of white
La légèreté du blanc

Die Leichtigkeit des Weißen
La ligereza del blanco

La leggerezza del bianco 

Una pietra leggera sia nelle nuance cromatiche che 
nella texture accoglie stili contemporanei con raffinata 
naturalezza e semplicità stilistica per vivere in contesti 
estetici di pace e di tranquillità. 

F /  Une pierre légère, tant dans ses nuances 
chromatiques que dans sa texture, accueille 
les styles contemporains avec une élégante 
naturalité et une simplicité stylistique raffinée, 
pour vivre dans des contextes esthétiques de 
paix et de tranquillité.

GB / A light stone, both in chromatic nuances 
and texture, embraces contemporary styles 
with refined naturalness and stylistic simplicity, 
creating aesthetic s paces of peace and 
tranquility.

ES / Una piedra ligera, tanto en sus matices 
cromáticos como en su textura, acoge los estilos 
contemporáneos con una naturalidad refinada 
y una sencillez estilística, para habitar entornos 
estéticos de paz y tranquilidad.

D / Ein leichter Stein – sowohl in Farbnuancen als 
auch in der Textur – empfängt zeitgenössische 
Stile mit raffinierter Natürlichkeit und stilistischer 
Schlichtheit, um ästhetische Räume voller 
Frieden und Ruhe zu schaffen.

cocooning
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cocooning

RIVESTIMENTO / WALL: CC Silk Heritage 60x120 rett. - CC Silk 120x278 rett.
COMPLEMENTO D’ARREDO / FURNISHING ACCESSORY: CC Silk 120x278 rett.

PAVIMENTO / FLOOR: CC Silk 80x80 rett.
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cocooning
PAVIMENTO / FLOOR: CC Silk 120x120 rett. 

COMPLEMENTO D'ARREDO / FURNISHING ACCESSORY: 
CC Silk 120x278 rett. 
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cocooning
CC Silk 120x120 rett.

12 13

Sandra Daskal



cocooning

RIVESTIMENTO / WALL: CC Silk 60x120 rett.
PAVIMENTO / FLOOR: CC Silk 120x120 rett.
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RIVESTIMENTO / WALL: CC Cotton 30x60 rett.
COMPLEMENTO D’ARREDO / FURNISHING ACCESSORY: Collection Sunshine: SU Capraia White nat.

PAVIMENTO / FLOOR: CC Cotton 120x120 rett.

COTTON

Minimalist warmth
Wohnlicher Minimalismus

Une chaleur minimaliste
Una calidez minimalista

Un caldo minimale

Cocooning rievoca una pietra minimale e calda da sempre 
utilizzata nel mondo interior. La texture essenziale
e pura si muove su tutta la superficie riportando in luce 
una leggera granulometria di materia e di impalpabili 
venature, tono su tono.  

F / Cocooning évoque une pierre minimaliste et 
chaude, utilisée depuis toujours dans le monde 
de la décoration d'intérieur. Sobre et pure, 
la texture se déploie sur la surface, faisant 
ressortir un léger grain de matière et des veines 
impalpables, ton sur ton.  

GB / Cocooning evokes a warm, minimalist 
stone that has always been a constant in interior 
design. Its pure, simple texture covers the whole 
surface, revealing a graininess and impalpable, 
tone-on-tone vein patterns.  

ES / Cocooning evoca una piedra minimalista y 
cálida que siempre se ha utilizado en el mundo 
del interiorismo. La textura esencial y pura se 
mueve por toda la superficie, sacando a la luz 
una ligera granulometría de materia y vetas 
impalpables, tono sobre tono.

D / Cocooning thematisiert einen minimalistisch, 
w o h n l i c h  w i r ke n d e n  S t e i n,  d e r  z u  d e n 
Materialklassikern des Interior-Designs gehört. 
Die Oberfläche mit einer klaren, puristischen 
Textur zeichnet sich durch ein feinkörniges 
Materialbild aus, das Ton-in-Ton beinah 
unmerklich von feinsten Äderungen 
durchzogen ist.  

cocooning
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cocooning
CC Cotton 120x120 rett.
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cocooning
RIVESTIMENTO / WALL: CC Cotton Heritage 60x120 rett. - CC Cotton 60x120 rett.
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cocooning

RIVESTIMENTO / WALL: CC Cotton Heritage 60x120 rett. - CC Cotton 60x120 rett.
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cocooning

RIVESTIMENTO / WALL: CC Cotton 120x278 rett. - Collection Colorful: CF Cotton modernist 30x60
COMPLEMENTO D’ARREDO / FURNISHING ACCESSORY: CC Cotton 60x120

PAVIMENTO / FLOOR: CC Cotton 120x120 rett.
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cocooning

RIVESTIMENTO / WALL: CC Cotton 120x278 rett. - Collection Colorful: CF Cotton modernist 30x60
COMPLEMENTO D’ARREDO / FURNISHING ACCESSORY: CC Cotton 60x120

PAVIMENTO / FLOOR: CC Cotton 120x120 rett.
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cocooning

CC Cotton 120x120 rett.
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cocooning

RIVESTIMENTO / WALL: CC Cotton 120x278 rett.
COMPLEMENTO DI ARREDO / FURNISHING ACCESSORY: CC Cotton 120x278 rett.

PAVIMENTO / FLOOR: CC Cotton 120x120 rett.
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PAVIMENTO / FLOOR: CC Cashmere 120x120 rett.

CASHMERE

Softly natural
Behagliche Natürlichkeit

Un doux naturel
Una suave naturalidad

Una morbida naturalezza

Come il Cashmere, Cocooning avvolge gli spazi con 
grande naturalezza e calore per disegnare vere oasi di 
pace.  Un dialogo aperto dentro e fuori, a misura d’uomo.

F / À l'instar du cachemire, Cocooning enveloppe 
les espaces d'un naturel et d'une chaleur 
extraordinaires, dessinant ainsi de véritables 
havres de paix.  Un dialogue ouvert dedans et 
dehors, à mesure d'homme.

GB / Like Cashmere, Cocooning envelopes 
interiors warmly and naturally, creating genuine 
oases of peace.  An open dialogue between 
indoors and outdoors, on a human scale. 

ES / Al igual que Cashmere, Cocooning envuelve 
los espacios con gran naturalidad y calidez para 
crear verdaderos remansos de paz.  Un diálogo 
abierto dentro y fuera, a escala humana.

D / Wie weicher Cashmere hüllt Cocooning die 
Räume ein, die dank der natürlichen, wohnlichen 
Optik zu wahren Ruheoasen werden.  Ein offener 
Dialog zwischen drinnen und draußen schafft 
Wohlfühlräume für den Menschen. 

cocooning
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cocooning
CC Cashmere 120x120 rett.
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cocooning

RIVESTIMENTO / WALL: CC Cashmere Heritage 60x120 rett.
COMPLEMENTO DI ARREDO / FURNISHING ACCESSORY: CC Cashmere 60x120 rett.

PAVIMENTO / FLOOR: CC Cashmere 60x120 rett.
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cocooning

RIVESTIMENTO / WALL: CC Cashmere Heritage 60x120 rett.
COMPLEMENTO DI ARREDO / FURNISHING ACCESSORY: CC Cashmere 60x120 rett.

PAVIMENTO / FLOOR: CC Cashmere 60x120 rett.
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cocooning

CC Cashmere 60x120 rett. 20MM
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RIVESTIMENTO / WALL: CC Alpaca Heritage 60x120 rett. - CC Alpaca 60x120 rett.
PAVIMENTO / FLOOR: CC Alpaca 30x60 rett. - Collection Colorful: CF Earth 120x120 rett.

cocooning

ALPACA

Softly natural
Moderner Komfort

Un confort contemporain
Confort contemporáneo

Comfort contemporaneo

Heritage rievoca lavorazioni artigianali applicate alla 
pietra, da sapienti mani. Un movimento  cannettato fine 
ed elegante accentua il sapore autentico di Cocooning. 

F / Heritage évoque le geste artisanal que des 
mains expertes appliquent à la pierre. Fin et 
élégant, un mouvement cannelé accentue 
l'esprit authentique de Cocooning.

GB / Heritage evokes traditional stone-working 
techniques, performed by skilled hands. A fine, 
elegant ribbed pattern accentuates Cocooning’s 
authentic character. 

E S  /  Heritage evoca labores ar tes anales 
aplicadas a la piedra por manos sabias. Un fino 
y elegante movimiento acanalado acentúa el 
sabor auténtico de Cocooning.

D  /  H e r i t a g e  z i t i e r t  h a n d w e r k l i c h e 
S t e i n b e a r b e i t u n g e n,  a u s g e f ü h r t  v o n 
Meisterhand. Ein feines, elegantes Rillenmuster 
betont den authentischen Charakter von 
Cocooning.
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CC Alpaca 30x60 rett.

cocooning
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CC Alpaca Heritage 60x120 rett.

cocooning
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RIVESTIMENTO / WALL: CC Moon 120x278 rett.
PAVIMENTO / FLOOR: CC Moon 60x60 rett.

MOON

Daring vibrations
Kühne Designs

Des vibrations audacieuses
Vibraciones audaces

Vibrazioni audaci

Liberi di esprimersi con colori accesi, per spingere 
Cocooning fuori dall’ordinario. Stanze di carattere 
definiscono un mood parallelo per cambiare volto
e rinnovare con slancio.  

F / Libres de s'exprimer dans des couleurs vives, 
pour faire sortir Cocooning de l'ordinaire. Des 
pièces de caractère définissent une ambiance 
parallèle, pour changer de visage et se 
renouveler avec élan.   

G B / Freedom to expression yourself with 
bright colours, to push Cocooning beyond the 
ordinary. Characterful rooms define a parallel 
mood, with fresh looks and a flair for renewal.

ES / Libres de expresarse con colores vivos, 
para impulsar Cocooning fuera de lo común. 
Habitaciones con carácter definen un estado 
de ánimo paralelo para cambiar de aspecto y 
evolucionar con ímpetu.  

D  /  Der Eins atz von leuchtenden Farben 
ermöglicht gewagte Gestaltungskonzepte mit 
Cocooning. So entstehen charakterstarke 
Raumwelten in einem ganz neuen, kreativen 
Look.    

cocooning
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cocooning

CC Moon 120x278 rett.
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CC SILK

cocooning

P013523 - 30x60 . 12”x24” rett.
P013522 - 30x60 . 12”x24” grip rett.

P013526 - 60x120 . 24”x48” rett.
P013525 - 60x120 . 24”x48” grip rett.

P013520 - 120x120 . 48”x48” rett.

P013535 - heritage 60x120 . 24”x48” rett.

P013536 - mosaico 30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

P013521 - 120x278 . 48”x110” rett.

P013541 - 80x80 . 32”x32” rett.

P013524 - 60x60 . 24”x24” rett.

B.C.R.A.DRY
WET

D.C.O.F.

≥ 0,40
≥ 0,60 SHADE

SPECTRUM

ModerateB
R10

thicknessthickness
mmmm 8,56,5

thickness
mm20

C
R11

C
R11

thickness
mm8,5 GRIP

4 grafiche differenti confezionate in modo casuale.
4 different randomly packaged graphics.

4 conceptions graphiques différentes conditionnées de façon fortuite.
4 verschiedene Grafiken, die zufällig zusammen verpackt werden.

4 gráficas diferentes confeccionadas de modo casual.

GRAPHIC DESIGN 120x278
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CC COTTON

cocooning

P012559 - 30x60 . 12”x24” rett.
P012974 - 30x60 . 12”x24” grip rett.

P012539 - 60x120 . 24”x48” rett.
P013344 - 60x120 . 24”x48” grip rett.
P013054 - 60x120 . 24”x48” rett. 20MM

P012544 - heritage 60x120 . 24”x48” rett.

P012564 - mosaico 30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

P012970 - 120x278 . 48”x110” rett. P012534 - 120x120 . 48”x48” rett. P012549 - 60x60 . 24”x24” rett.

B.C.R.A.DRY
WET

D.C.O.F.

≥ 0,40
≥ 0,60 SHADE

SPECTRUM

ModerateB
R10

thicknessthickness
mmmm 8,56,5

thickness
mm20

C
R11

C
R11

thickness
mm8,5 GRIP

P013539 - 80x80 . 32”x32” rett.

4 grafiche differenti confezionate in modo casuale.
4 different randomly packaged graphics.

4 conceptions graphiques différentes conditionnées de façon fortuite.
4 verschiedene Grafiken, die zufällig zusammen verpackt werden.

4 gráficas diferentes confeccionadas de modo casual.

GRAPHIC DESIGN 120x278
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CC CASHMERE

cocooning

P012560 - 30x60 . 12”x24” rett.
P012973 - 30x60 . 12”x24” grip rett.

P012540 - 60x120 . 24”x48” rett.
P013104 - 60x120 . 24”x48” grip rett.
P013053 - 60x120 . 24”x48” rett. 20MM

P012545 - heritage 60x120 . 24”x48” rett.

P012565 - mosaico 30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

P012969 - 120x278 . 48”x110” rett. P012535 - 120x120 . 48”x48” rett. P012550 - 60x60 . 24”x24” rett.

B.C.R.A.DRY
WET

D.C.O.F.

≥ 0,40
≥ 0,60 SHADE

SPECTRUM

ModerateB
R10

thicknessthickness
mmmm 8,56,5

thickness
mm20

C
R11

C
R11

thickness
mm8,5 GRIP

P013538 - 80x80 . 32”x32” rett.

4 grafiche differenti confezionate in modo casuale.
4 different randomly packaged graphics.

4 conceptions graphiques différentes conditionnées de façon fortuite.
4 verschiedene Grafiken, die zufällig zusammen verpackt werden.

4 gráficas diferentes confeccionadas de modo casual.

GRAPHIC DESIGN 120x278
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CC ALPACA

cocooning

P012561 - 30x60 . 12”x24” rett.
P012972 - 30x60 . 12”x24” grip rett.

P012541 - 60x120 . 24”x48” rett.
P013343 - 60x120 . 24”x48” grip rett.
P013052 - 60x120 . 24”x48” rett. 20MM

P012546 - heritage 60x120 . 24”x48” rett.

P012566 - mosaico 30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

P012968 - 120x278 . 48”x110” rett. P012536 - 120x120 . 48”x48” rett. P012551 - 60x60 . 24”x24” rett.

B.C.R.A.DRY
WET

D.C.O.F.

≥ 0,40
≥ 0,60 SHADE

SPECTRUM

ModerateB
R10

thicknessthickness
mmmm 8,56,5

thickness
mm20

C
R11

C
R11

thickness
mm8,5 GRIP

P013537 - 80x80 . 32”x32” rett.

4 grafiche differenti confezionate in modo casuale.
4 different randomly packaged graphics.

4 conceptions graphiques différentes conditionnées de façon fortuite.
4 verschiedene Grafiken, die zufällig zusammen verpackt werden.

4 gráficas diferentes confeccionadas de modo casual.

GRAPHIC DESIGN 120x278
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CC MOON

cocooning

P012562 - 30x60 . 12”x24” rett.
P012975 - 30x60 . 12”x24” grip rett.

P012542 - 60x120 . 24”x48” rett.
P013057 - 60x120 . 24”x48” grip rett.
P013055 - 60x120 . 24”x48” rett. 20MM

P012547 - heritage 60x120 . 24”x48” rett.

P012567 - mosaico 30x30 . 12”x12” (5x5 . 2”x2”)

P012971 - 120x278 . 48”x110” rett. P012537 - 120x120 . 48”x48” rett. P012552 - 60x60 . 24”x24” rett.

B.C.R.A.DRY
WET

D.C.O.F.

≥ 0,40
≥ 0,60 SHADE

SPECTRUM

ModerateB
R10

thicknessthickness
mmmm 8,56,5

thickness
mm20

C
R11

C
R11

thickness
mm8,5 GRIP

P013540 - 80x80 . 32”x32” rett.

4 grafiche differenti confezionate in modo casuale.
4 different randomly packaged graphics.

4 conceptions graphiques différentes conditionnées de façon fortuite.
4 verschiedene Grafiken, die zufällig zusammen verpackt werden.

4 gráficas diferentes confeccionadas de modo casual.

GRAPHIC DESIGN 120x278
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Pezzi speciali
Special pieces

Pièces Spéciales
Formteile 

Piezas especiales

	 DISPONIBILE IN TUTTI I COLORI - Available in all colours - Disponible dans toutes les couleurs - In allen Farben erhältlich - Se comercializas en todos los colores

	 DISPONIBILE PER I COLORI: - Available in the colours: - Disponible dans les couleurs: - Verfügbar in den Farben: - Disponible en los colores: CC COTTON, CC CASHMERE, CC ALPACA, CC MOON

20MM

Ang. Gradone Assemblato DX-SX  
3x33x60 rett.
3x33x120 rett.

Gradone Assemblato   
3x33x60 rett.
3x33x120 rett.

Battiscopa   
7,5x60 rett.
7x80 rett.
7x120 rett.

Gradone Lineare  
60x60� 20MM

Gradone Angolare  
60x60� 20MM

Gradone Lineare   
60x120� 20MM rett.

rett.

Gradone Angolare   
60x120� 20MM

Elemento L   
15x120x4� 20MM

Elemento L  
15x60x4� 20MM

becco toro rett.

costa retta rett.

costa retta grafica.

becco toro rett.

costa retta rett.

costa retta grafica.

becco toro rett.

costa retta rett.

costa retta grafica.

becco toro rett.

costa retta rett.

costa retta grafica.

CC SILK

cocooning
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CC COTTON CC CASHMERE

cocooning
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CC ALPACA CC MOON

cocooning
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Combinazioni di stili e colori
Combinations of styles and colours.

Des combinaisons de styles et de couleurs.
Kombinationen von Stilen und Farben. 

Combinaciones de estilos y colores.

cocooning

   CC SILK     CC COTTON     CC CASHMERE

PRIMITIVE    R. DEI MEDICI     R. SBIANCATO     R. DEI MEDICI     R. SBIANCATO     R. DEI MEDICI   

YOURSELF     LIGHT GREY      DARK GREY       NORDIC     CREME                EARTH     CREME               EARTH

COLORFUL
  
  SAND                  MUD                    EARTH                 AVOCADO     EARTH                IVORY                            SAND                  EARTH

ARKÈ     NATURALE         MIELE     NATURALE         MIELE     NATURALE         MIELE

ICONS

    CC ALPACA     CC MOON

PRIMITIVE     R. DEI MEDICI     R. SBIANCATO     R. DEI MEDICI     R. SBIANCATO

YOURSELF     PURE                   EARTH     PURE

COLORFUL     MUD                     EARTH                             MUD                    OCEAN

ARKÈ     NATURALE         MIELE     NATURALE         MIELE

ICONS      03

MOGANOMOGANO MOGANO MOGANOTORTORATORTORA TORTORA TORTORA

AVOCADO AVOCADOCONCRETE

NATURAL

LIGHT IVORYCOTTON

DARK

OCEAN

OLMOOLMO

PURE CREAM EARTH

IVORY
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GRUPPO BIa EN 14411_G
GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA - GRES PORCELLANATO SMALTATO

THROUGH-BODY PORCELAIN TILE - GLAZED PORCELAIN STONEWARE
LE GRÈS CÉRAME PLEINE MASSE - GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ

DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG - GLASIERTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO CON COLOR EN TODA MASA - GRES PORCELÁNICO ESMALTADO.

VALORI LIMITE PREVISTI
ESTABLISHED LIMITS

VALEURS LIMITES PREVUES
VORGESEHENE GRENZWERTE
VALORES LÍMITE PREVISTOS

PRESTAZIONI
TECHNICAL PERFORMANCE

PERFORMANCES
LEISTUNGEN

PRESTACIONES

NORMA
NORMS
NORM

NORME
NORMA

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION D’EAU
WASSERAUFNAHME
ABSORCIÓN DE AGUA

≤ 0,5% ~0,1% UNI EN ISO
10545-3

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH
RESISTANCE À LA FLEXION
BIEGEFESTIGKEIT
RESISTENCIA A LA FLEXIÓN

Modulo di rottura
Modulus of rupture
Module de rupture

Bruchlast
Módulo de rotura

Min. ≥ 35 N/mm2

~50 N/mm2 UNI EN ISO
10545-4

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE
RESISTANCE AU GEL
FROSTBENSTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA AL HIELO

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Ingelivo
Frost proof

Ingelif
Frostsicher

Resistente al hielo

UNI EN ISO
10545-12

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANT TO THERMAL SHOCKS
RÉSISTANCE AUX ÉCARTS DE TEMPÉRATURE
THERMOSCHOCKBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LOS CAMBIOS BRUSCOS DE TEMPERATURA

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

UNI EN ISO
10545-9

RESISTENZA DEI COLORI ALLA LUCE
COLOUR RESISTANCE TO LIGHT EXPOSURE
RÉSISTANCE DES COULEURS À LA LUMIÈRE
FARBECHTHEIT UNTER LICHTEINFLUSS
RESISTENCIA DE LOS COLORES A LA LUZ

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

DIN 51094

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
SKID RESISTANCE
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT
RUTSCHHEMMUNG
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO

Da R9 a R13
From R9 to R13

De R9 à R13
Von R9 bis R13

De R9 a R13

Natural Surface: R10
Grip: R11 

EN 16165
Annex B

Da A a C
From A to C
Von A bis C

De A à C
De A a C

Natural Surface: B
Grip: C

EN 16165
Annex A

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO D-COF
SKID RESISTANCE D-COF
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT D-COF 
RUTSCHHEMMUNG D-COF
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO D-COF

≥ 0,42

“Natural” and “Grip” Surfaces
Conforme

Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

   ANSI A 326.3:2022

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO B.C.R.A
SKID RESISTANCE B.C.R.A
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT B.C.R.A 
RUTSCHHEMMUNG B.C.R.A
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO B.C.R.A

> 0,40

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

Metodo BCRA

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO
CHEMICAL RESISTANCE 
BESTÄNDIGKEIT GEGEN CHEMIKALIEN
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE
RESISTENCIA A ATAQUE QUÍMICO

GB minimo
GB minimum
GB minimum 

Mind. GB
GB mínimo

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

UNI EN ISO
10545-13

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANT TO STAINING
RESISTANCE AUX TACHES
FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LAS MANCHAS

Classe 3 minimo
class 3 minimum

classe 3 minimum
Mind. klasse 3
Clase 3 mínimo

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

UNI EN ISO
10545-14

Technical characteristics . Caracteristiques technique . Technische Eigenschaften . Características técnicas.

* In conformità con EN1339-F in quanto test effettuati su una tipologia diversa da quella per la quale la norma è concepita.
In compliance with EN1339-F as tests carried out on a different type from that for which the standard is issued. 

Conformément au reglement EN1339-F en s’agissant des tests effectuées sur un type différent par rapport à celui dont le reglement a été conçu.
Gemäß dem verwendeten Produktentyp ist in Konformität mit der EU-Norm EN1339.

Según lo dispuesto por EN1339-F, tratándose de pruebas efectuadas sobre un tipo diferente de aquel para el cual la norma ha sido prevista.

Caratteristiche tecniche

GRUPPO BIa EN 14411_G
GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA 20 MM

THROUGH-BODY PORCELAIN TILE 20 MM
LE GRÈS CÉRAME PLEINE MASSE 20 MM

DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG 20 MM
GRES PORCELÁNICO EN TODA MASA 20 MM

VALORI LIMITE PREVISTI
ESTABLISHED LIMITS

VALEURS LIMITES PREVUES
VORGESEHENE GRENZWERTE
VALORES LÍMITE PREVISTOS

PRESTAZIONI
TECHNICAL PERFORMANCE

PERFORMANCES
LEISTUNGEN

PRESTACIONES

NORMA
NORMS
NORM

NORME
NORMA

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION D’EAU
WASSERAUFNAHME
ABSORCIÓN DE AGUA

≤ 0,5% ~0,1% UNI EN ISO
10545-3

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH
RESISTANCE À LA FLEXION
BIEGEFESTIGKEIT
RESISTENCIA A LA FLEXIÓN

Modulo di rottura
Modulus of rupture
Module de rupture

Bruchlast
Módulo de rotura

Min. ≥ 35 N/mm2

~50 N/mm2 UNI EN ISO
10545-4

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE
RESISTANCE AU GEL
FROSTBENSTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA AL HIELO

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

UNI EN ISO
10545-12

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANT TO THERMAL SHOCKS
RÉSISTANCE AUX ÉCARTS DE TEMPÉRATURE
THERMOSCHOCKBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LOS CAMBIOS BRUSCOS DE TEMPERATURA

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

UNI EN ISO
10545-9

RESISTENZA DEI COLORI ALLA LUCE
COLOUR RESISTANCE TO LIGHT EXPOSURE
RÉSISTANCE DES COULEURS À LA LUMIÈRE
FARBECHTHEIT UNTER LICHTEINFLUSS
RESISTENCIA DE LOS COLORES A LA LUZ

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

DIN 51094

CARICO DI ROTTURA MEDIO
BREAKAGE LOAD
BRUCHLAST
CHARGE DE RUPTURE
CARGA DE ROTURA MEDIA

Classe 2 (~6KN al centro)
60x60 . 24”x24”

Classe 3 (~8KN al centro)
60x120 . 24”x48” / 40x120 . 16”x48” 

40x80 . 16”x48” Sagomato

* EN 12825

RESISTENZA MECCANICA
MECHANICAL STRENGHT
MECHANISCHE FESTIGKEIT
CLASSE D’APPELATION
RESISTENCIA MECÁNICA 

U3: 40x120 . 16”x48”
U4: 60x120 . 24”x48” / 40x80 . 16”x48”

U11: 60x60 . 24”x24”
* EN 1339-F

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
SKID RESISTANCE
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT
RUTSCHHEMMUNG
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO

Da R9 a R13
From R9 to R13

De R9 à R13
Von R9 bis R13

De R9 a R13

R 11 EN 16165  
Annex B

Da A a C
From A to C
Von A bis C

De A à C
De A a C

C EN 16165  
Annex A

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO D-COF
SKID RESISTANCE D-COF
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT D-COF 
RUTSCHHEMMUNG D-COF
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO D-COF

≥ 0,42 ≥ 0,60 ANSI A 326.3:2022

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO B.C.R.A
SKID RESISTANCE B.C.R.A
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT B.C.R.A 
RUTSCHHEMMUNG B.C.R.A
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO B.C.R.A

≥ 0,40

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

Metodo BCRA

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO
CHEMICAL RESISTANCE 
BESTÄNDIGKEIT GEGEN CHEMIKALIEN
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE
RESISTENCIA A ATAQUE QUÍMICO

GB minimo
GB minimum
GB minimum 

Mind. GB
GB mínimo

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

UNI EN ISO
10545-13

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANT TO STAINING
RESISTANCE AUX TACHES
FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LAS MANCHAS

Classe 3 minimo
class 3 minimum

classe 3 minimum
Mind. klasse 3
Clase 3 mínimo

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

UNI EN ISO
10545-14

cocooning
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L’azienda si riserva la facoltà di apportare variazioni ai prodotti e alle caratteristiche illustrate in questo strumento.  
I colori sono da ritenersi puramente indicativi. 

The company reserves the right to make any change to products and features shown in this catalogue.  
All colors are purely a guide.

L’usine se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits et aux caractéristiques présentées dans cet outil.  
Les couleurs doivent être considérées à titre purement indicatif.

Die Firma  behält  sich vor, das Recht Änderungen an den in diesem Katalog enthaltenen Produkten und dessen Eigenschaften vorzunehmen. 
Farbabweichungen vorbehalten.

Se reservamos el derecho a cambiar el diseño o las especificaciones de cualquiera de nuestras Mercaderías o Servicios. 
Los colores de los producto pueden diferir ligeramente de los que figuran en este catalogo.

È vietata la riproduzione, anche parziale, dello strumento in tutte le sue forme. 

Any kind of copy of this catalogue, even partial reproduction, is prohibited.
Das Werk ist urheberrechtlichgeschützt. Vervielfältigung sowie Einspeicherung und Verarbeitung in welcher Form auch immer ist unzulässig und strafbar.

Prohibida la copia, reproducción o traducción, ya sea total o parcial, de este documento en cualquier forma.
La reproduction, même partielle, de l’instrument sous toutes ses formes est interdite.

September 2025

cocooning

PESI E IMBALLI
WEIGHT AND PACKAGING

SPESSORE
THICKNESS Pz x Mq x Kg x  x Mq x 

 
Kg x Dimension

120x278 (cavalletto/rack) 6,5 40 133,40 2308,53 288 x 74 x h145

120x278 (cassa heavy/heavy crate) 6,5 20 66,72 1234,27 292 x 141 x h36

120x278 (cassa light/light crate) 6,5 7 23,35 486,49 292 x 141 x h25

120x120 8,5 1 1,44 28,30 38 54,72 1105,25 144 x 123 x h63

80x80 8,5 2 1,28 25,15 44 56,32 1126,69

60x120 8,5 2 1,44 28,30 32 46,08 925,47

60x60 8,5 4 1,44 25,00 40 57,60 1020,00

30x60 8,5 7 1,26 24,76 40 50,40 1010,36

30x60 Grip 8,5 7 1,26 24,76 40 50,40 1010,36

30x30 Mosaico 8,5 5 0,45 8,00

7x120 Battiscopa 8,5 6 7,20 ML 12,00

7,5x60 Battiscopa 8,5 12 7,20 ML 12,00

7x80 Battiscopa 8,5 10 8,00 ML 15,00

3x33x120 Gradone Assemblato 8,5 1 1,20 ML 17,00

3x33x60 Gradone Assemblato 8,5 4 2,40 ML 18,00

3x33x120 Ang. Gradone Assemblato SX / DX 8,5 1 1,20 ML 5,50

3x33x60 Ang. Gradone Assemblato SX / DX 8,5 2 1,20 ML 10,00

OUTDOOR

60x120 20MM 20 1 0,72 32,70 26 18,72 870,00

60x120 Gradone Lineare 20MM 20 1 1,20 ML 33,80

60x120 Gradone Angolare 20MM 20 1 1,20 ML 33,80

60x60 Gradone Lineare 20MM 20 2 1,20 ML 31,80

60x60 Gradone Angolare 20MM 20 2 1,20 ML 31,80

15x120x4h Elemento L 20MM 20 1 1,20 ML 11,50

15x60x4h Elemento L 20MM 20 2 1,20 ML 11,50
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